
En el lienzo se representa a Dios (Padre) con el triángulo, aspecto de 
hombre mayor con cabellos blancos y larga barba, túnica azul y manto 
rosáceo, sentado sobre nubes y ángeles, en actitud de dirigir o crear, con 
las manos extendidas llevando en la izquierda un cetro a manera de batu
ta. Mira a María, que de pie sobre nube y ángeles, coronada de estrellas, 
en actitud de recogimiento, asiste al momento de su creación. En la parte 
inferior un ángel mantiene con las puntas de sus dedos, amanera de pañue
lo, la cartela con los versículos. 

Estos versículos (23-24) son una reiteración del versículo 22: "El 
Señor me creó como primera de sus tareas, me estableció antes de sus 
obras"18. La intencionalidad, a la hora de la elección de los versículos es 
clara; situar la creación de María al principio de todo, la primera en tiem
po y dignidad de todas las cosas creadas, a la vez que la presenta como una 
creación necesaria que hace posible las demás. 

1.1.2. Separación de mares y continentes (F.2) 

El segundo de ellos representa el versículo 29. 

QUANDO CIRCU 
DABAT MARI TER 
MINUN SUUM, 
ETLEGEMPO 
NEBATNETRA 
SIRET FINES SUOS. 
Lib. Proverb c. 8. 

Texto de la Vulgata: 

29. Quando circumdabat mari terminum suum, Et legem ponebat aquis, ne 
transirent fines SUOS19• 

Ahora la Virgen aparece abrazada a Dios que le abraza a su vez y la 
hace participar del movimiento creador. Dios dirige su mano hacia ellími
te de la tierra y el mar, mientras que animales bullen en las aguas y cara
colas quedan en 10 seco. En el lado inferior izquierdo sendos ángeles pre
sentan la leyenda del versÍCulo. 

18 ALONSO SCHOKEL, L. - MATEOS J., Nueva Biblia Española. 

19 "Cuando fijó sus términos al mar para que las aguas no traspasasen sus linderos". 
Biblioteca Digital de Albacete «Tomás Navarro Tomás»


